
 

FORM 4 
NOTICE TO COMPLY – DANGEROUS OR 

UNSIGHLTY PREMISES 
(Local Governance Act, S.N.B., 2017, c.18, s 132(2)) 

FORMULE 4 
AVIS DE CONFORMITÉ – LIEUX 

DANGEREUX 
OU INESTHÉTIQUES 

(Loi sur la gouvernance locale, 
L.N.-B. 2017, ch. 18, par. 132(2)) 

 
Parcel identifier:  Numéro d’identification de la parcelle :  

 
PID #55222624 
 
Address: 22 Belgrave Street, Saint John,  
New Brunswick 

 

NID : 55222624 
  
Adresse : 22, rue Belgrave, Saint John, 
Nouveau-Brunswick 

 
Owner(s) or Occupier(s):  
 

Name:  MacVicar, Kevin Gibson 
 
Address: 100 Douglas Lake Road, Saint John, 
New Brunswick, E2N 1T2 

Propriétaire(s) ou occupant(s) :  
 

Nom :   MacVicar, Kevin Gibson 
 
Adresse : 100, route Douglas Lake, Saint 
John, Nouveau-Brunswick, E2N 1T2 

 
Local government giving notice: The City of Saint 
John 
 

Gouvernement local signifiant l’avis : The City of 
Saint John 

By-law contravened: Saint John Unsightly Premises 
and Dangerous Buildings and Structures By-Law, By-
law Number M-30 and amendments thereto (the “By-
law”). 
 

Arrêté enfreint : Arrêté relatif aux lieux inesthétiques 
et aux bâtiments et constructions  dangereux de Saint 
John, Arrêté numéro M-30, ainsi que ses 
modifications ci-afférentes (l’ « Arrêté »). 
 

Provision(s) contravened: Subsections 6(1), 6(2) and 
6(3) of the By-law.  

Disposition(s) enfreinte(s) : Les paragraphes 6(1), 
6(2) et paragraphe 6(3) de l’Arrêté. 
  

Conditions(s) that exist: The premise is unsightly by 
permitting junk, rubbish, refuse and a dilapidated 
building to remain on the premise.  The building has 
become a hazard to the safety of the public by reason of 
being vacant or unoccupied and has become a hazard to 
the safety of the public by reason of dilapidation and by 
reason of unsoundness of structural strength.  The 
conditions of the building and premise are described in 
Schedule “A”, a true copy of the inspection report dated 
March 7, 2019 prepared by Catherine Lowe, EIT and 
Rachel Van Wart, EIT, By-law Enforcement Officer, 
reviewed and concurred in by Amy Poffenroth, P. Eng., 
By-law Enforcement Officer. 

Description de la (des) situation(s) : Les lieux sont 
inesthétiques en permettant la présence de ferraille,  
de détritus et le bâtiment délabré.  Le bâtiment 
est devenu dangereuse pour la sécurité du public du 
fait de son inhabitation ou de son inoccupation et est 
devenu dangereuse pour la sécurité du public du fait 
de son délabrement et du fait de manque de solidité.  
Les conditions du bâtiment et des lieux sont décrites à 
l’annexe « A », une copie conforme du rapport 
d’inspection en date du 7 mars 2019 et préparé par 
Catherine Lowe, IS et Rachel Van Wart, IS, agentes 
chargé de l’exécution des arrêtés municipaux, révisé 
et en d’accorde avec par Amy Poffenroth, ing., une 
agente chargé de l’exécution des arrêtés municipaux. 
 

What must be done to correct the condition: The 
owner is to remedy the conditions by complying with 
the required remedial actions of the aforementioned 
inspection report and bring the building and premises 
into compliance with the aforesaid By-law. 
 
In the event that the owner does not remedy the 
condition of the building and premises in the time 
prescribed by this Notice to Comply, the building may 
be demolished as the corrective action to address the 
hazard to the safety of the public and the premises may 
be cleaned up. 

 
In the event of demolition, all debris and items on the 
premises will be disposed of as the corrective action to 
address the hazard to the safety of the public. 
 
 
The aforementioned remedial actions relating to the 
demolition of the building and the disposal of debris and 

Ce qu’il y a lieu de faire pour y remédier: La 
propriétaire doit restaurer les conditions en se 
conformant aux recommandations du rapport 
d’inspection susmentionné et d’amener le bâtiment et 
les lieux en conformités avec l’Arrêté.    
 
Dans l’éventualité que la propriétaire ne remédient pas 
le bâtiment et les lieux dans le temps prescrit par le 
présent avis de conformité, le bâtiment pourront être 
démolis comme mesure corrective compte tenu qu’il  
représente un danger pour la sécurité du public et les 
lieux pourront être  nettoyés. 
 
Dans l’éventualité de démolition, tous les débris et 
autres items sur les lieux seront disposés comme 
mesure corrective dans le but de remédier le danger 
pour la sécurité du public.  
 
Les mesures correctives susmentionnées relativement 
à la démolition du bâtiment et la disposition des débris 
















